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No Name of subject Credit Semester Clock 

1.  Azerbaijan History 5 1 45/15 

2.  Business communication (in English) 5 1 /75 

3.  Business communication (in Azerbaijani) 4 1 30/30 

4.  Pronunciation and oral speech habits-1 4 1 /60 

5.  Translator's reading habits - 1 6 1 /75 

6.  Translator's writing habits - 1 6 1 /75 

 Total 30 

credits 

  

7.  Business communication (in English) - 2 5 2 /75 

8.  Pronunciation and oral speech habits-2 6 2 /75 

9.  Translator's reading habits - 2 6 2 /75 

10.  Translator's writing habits - 2 6 2 /75 

11.  Electives: 

- Intensive grammar 

- Advanced reading and speech 

4 2 /45 

12.  Civil defense 3 2 45/ 

 Total 30 

credits 

  

13.  Pronunciation and oral speech habits-3 5 3 /60 

14.  Business communication (in English) - 3 5 3 /75 

15.  Electives: 

- Multiculturalism 

- Sociology 

3 3 30/15 

16.  Foreign language-1 6 3 /75 

17.  Translation and intercultural communication 3 3 /45 

18.  Electives: 

- Press mat. translation 

- Sports translation 

4 3 /60 

19.  Electives: 

- Poetic translation 

- Diplomatic translation 

4 3 /45 

 Total 30 

credits 

  

20.  Academic writing 5 4 /60 

21.  Pronunciation and oral speech habits-4 5 4 /60 

22.  Electives: 

- Application of information technologies in translation 

(in English). 

- Information management 

3 4 30/15 

23.  Electives: 

- Speech culture in foreign language communication 

5 4 30/30 



- Translation of advertising materials 

24.  Foreign language 2 6 4 /75 

25.  Electives: 

- History of English literature 

- History of the English language 

6 4 /75 

 Total 30 

credits 

  

26.  Basic translation skills 5 5 /60 

27.  Oral translation of written text 1 3 5 /45 

28.  Computer translation programs 4 5 30/15 

29.  Consecutive translation and recording technique- 1 4 5 /60 

30.  Electives: 

- Stylistics of the English language 

- General linguistics 

5 5 15/45 

31.  Electives: 

- History of Great Britain 

- Theoretical morphology 

5 5 /60 

32.  Electives: 

- Translation of technical texts 

- Theoretical syntax 

4 5 /45 

 Total 30 

credits 

  

33.  Oral translation of the written text 2 3 6 /45 

34.  Translation theory 3 6 30/ 

35.  Written translation 1 5 6 /60 

36.  Sequential translation and recording technique - 2 3 6 /45 

37.  Electives: 

- Translation of socio-political texts 

- Dictionary 

4 6 /60 

38.  Basics of professional translation 4 6 /60 

39.  Electives: 

- Semantics and lexicography 

- Psychology 

4 6 /60 

40.  Electives: 

- Country studies 

- Analysis and editing of texts 

4 6 /60 

 Total 30 

credits 

  

  



41.  Written translation 2 4 7 /60 

42.  Documentation and terminology 5 7 /60 

43.  Oral translation 7 7 /90 

44.  Electives: 

- Lexicology of the English language 

- Modern shorthand 

4 7 30/30 

45.  Electives: 

- Translation of literary texts 

- Stylistics of the English language 

4 7 30/15 

46.  Electives: 

- Text and translation 

- Literary History of English-speaking countries 

3 6 30/15 

47.  Translation and comparative stylistics 3 7 /45 

 Total 30 

credits 

  

48.  Practice 30 8  

 Total 30 

credits 
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